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Modification 005

La présente modification vise à ajouter une série de questions et réponses.

Question 1 :

i)         Sous la Partie 1, article 1.2.2 (page 4) de la Demande d'arrangement en matière
d'approvisionnement (DAMA), le total demandé pour les chauffeurs-livreurs exclusifs est de neuf
(9) véhicules, toutefois, notre entreprise peut fournir jusqu'à six (6) chauffeurs-livreurs exclusifs.
Est-ce le nombre que notre entreprise devrait inscrire dans la feuille de calcul de la Base de
paiement?
 
ii)         À l'annexe D de la DAMA, pour le modèle de Demande de proposition (DP), deux (2)
véhicules sont demandés, l'un étant un service pour un camion de 5 tonnes que notre entreprise
ne fournit pas, toutefois, nous avons l'intention de fournir un prix pour chaque véhicule. Est-ce
que cela change quelque chose?

Réponse 1 :

i)         Bien que neuf (9) chauffeurs-livreurs exclusifs sont demandés dans la feuille de calcul de
la Base de paiement, les fournisseurs peuvent choisir de fournir des taux maximums pour neuf
(9) catégories, ou pour certaines des neuf (9) catégories, selon la modalité suivante sous la
partie 4, article 4.1.2.1 (a) du DAA :

« Les fournisseurs doivent soumettre des tarifs journaliers maximums pour le chauffeur-livreur
avec véhicule et la ville pour lesquels ils désirent soumissionner ou ajouter des catégories... » 

ii)          Le modèle de DP dans la DAMA fourni un échantillons aux soumissionnaires de DP
destiné aux utilisateurs désignés des ministères fédéraux pour préparer une sollicitation dans le
cadre de la période de l’Arrangement en matière d'approvisionnement (AMA). Ce document est
un échantillon seulement et ne s’adresse pas aux soumissionnaires pour l’octroie d’un AMA.

Question 2 :

Sommes-nous tenus de fournir des curriculums vitae pour le modèle de DP?

Réponse 2 :

Non.  Veuillez vous référer à la réponse 1, ii). Le modèle de DP est un échantillon, et est destiné
aux utilisateurs des ministères fédéraux à utiliser après la date de clôture de la DAMA. Les
soumissionnaires ne sont pas requis d’y répondre présentement. Des curriculums vitae
pourraient être demandés lors d’une sollicitation émise par un utilisateur désigné d’un ministère
fédéral dans le cadre de la période résultante de l’AMA.

Les autres modalités demeurent inchangées.
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